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1 Nitāi,  bütün iyi niteliklerin mücevheri, Nitāi'ım, bütün iyi niteliklerin mücevheri,

bir ilahi a k seli getirdi ve yeryüzünü sele bo du.ş ğ

prema-vanyā laye nitāi āila gauḍa-deśe 
ḍubila bhakata-gaṇa dīna-hīna bhāse

2 Nitāi Gauḍa ülkesine ilahi bir a k seli getirdi. Adanmı  kullar içine daldılar, amaş ş

anssız olanlar yüzeyde kaldılar. ş

dīna-hīna patita pāmara nāhi bāchhe
brahmāra durlabha prema sabākāre yāche

3 Günahkâr, anssız, ve dü mü  olanlar, elde etmesiş ş ş  Brahmā için bile zor olan bu 

ilahi a kı istemediler, yine de Nitāi kabul etmeleri için onlara yalvardı. ş

ābaddha karuṇā-sindhu kāṭiyā muhāna 
ghare ghare bule prema-amiyāra vāna

4 Nitāi mühürlü merhamet okyanusuna bir kanal açtı ve nektarsı ilahi a k seli her eveş

yayıldı.

lochan bale hena nitāi yebā na bhajila 
jāniyā śuniyā sei atma-ghātī haila

5 Lochan Dās öyle der, “Kim Nitāi’a hizmet etmediyse bilerek intihar etti.ş


